i SUMMARY AND CERTIFICATION OF POST-ELECTION HAND COUNT AUDIT RESULTS

Prescribed by the Secretary of State

Section 127.201, Texas Election Code (RESUMEN Y CERTIFICACION DE LOS RESULTADOS DE LA AUDITORIA DE CONTEQ MANUAL POSTERIOR A LA ELECCION)
10/2025

I, the undersigned, General Custodian of Election Records for the D O\ ’pl"'.maﬂj Election, held on the __ 3 day of_Mewrc in ,20. 20, in
Mmﬁrm% County, Texas, do hereby certify that the following is a comparison total of all votes received by each candidate and votes received “for” and “against”

each measure as tabulated by the voting system equipment to the total votes as tabulated by the Post-Election Hand Count Audit at the following polling locations and precincts. The Post-

Election Hand Count Audit was completed and concluded on q day of Marcin , 202Lg. | further certify that the comparison includes the results for early voting in

person, election day voting in person, and ballots by mail received under Section 87.1231 of the Texas Election Code.

DATED, this || _day of gecin 202, _//amad& W

General Custodian

Yo, el abajo firmante, Custodio General de los Registros Electorales de las elecciones de S Q'ur\uk D(‘-" M“\% elebradas el dia 5 de W{_Jﬁ\ ,202(s, enel

(nombre de la etecciony

Condado de pﬂ,rnﬁ&ﬂ.{)hcg , Texas, certifico por la presente que lo que sigue es una comparacion del total de votos recibidos por cada candidato y los votos recibidos “a favor” y “en
contra” de cada medida, segun lo tabulado por el equipo del sistema de votacidn, con el total de votos tabulado por la Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccién en los siguientes centros de votacidn y

precintos. La Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccion se completé y concluyo el q de_Meurne , 203@ Certifico ademds que la comparacion incluye los resultados de la

votacion adelantada en persona, la votacion en persona el dia de las elecciones y las boletas por correo recibidas en virtud de la Seccidn 87.1231 del Cédigo Electoral de Texas.

FECHADO, este dia _\ . de YWeure 202( ,

Custodio General de los Registros Electorales
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Print as many of the following pages as needed to successfully complete and document the Post-Election Hand Count Audit.




EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)

Polling Location (Lugar de Votacion): AQm% '*"LOI'\C{\ QDUJ\’\'% 'Lu.«ru‘m&e &Sem ’ef)'J"

Name of Office/Proposition
{Nombre de le Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Condidato/“A Favor” o “En Contro”)

Electronically Tabulated Results

{Resultados Tobulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)
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ELECTION DAY
(DA DE LA ELECCION)
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacion): &:%E:Q[!'j &, );m&g Q(: .04 *kﬂ_ﬁﬁ Courotn~

Name of Office/Proposition
{Nombre de lo Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”

(Candidato/"A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Contea Manuol)

Rep
LS Senato

e\ e\ Runt

|

I

Rep
Bllorred (nenesa O

S

i

Rep *
Aot nest  (aeneral

N Roy
X =5,
Mejes, Widdleton

e

17

Rep®
Wl orae s (s1ereral

Racpn, Rewtz

13

5

Rep?
Wﬁi‘r\@% Lrenere /

'SDar\ Hu@;ma/)

Mo

U

Nicole Pl dd

ki

QY

M%f“:,;, Aerk
3[9@0 = oer
Cauny [Dick Qlerk

58

88

{—

Kimber Iy klarich

Page 8 of 2@




ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacidn): Q:P\,mts’r Qow& Coupdroorm
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacidn): \NCLL{S‘\ d e @ ] e S{Cch Of-\

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Condidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Do_rY\
WS Senedof

Ahmned R Wesson

Tem
LS Seralor

James Taletico

Dem

US Seredal
Dem

Jasming QO ockedd

Attorney  (9r0nercl
e

Nodhan Tohnson

\
M“r(x t_\@t]\ L"'Fenona,p

Fthony “Tory ! Po ¥

Jbe. Jcaw orsk

o e

2

V4

o
o
&
&
4

Page /0 of _ZCB




ELECTION DAY
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BALLOT BY MAIL
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ELECTION DAY
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ELECTION DAY
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ELECTION DAY
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ELECTION DAY
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Polling Location (Lugar de Votacion): m&m&%‘_&m&j@\ﬂcﬂ E\)C‘I

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficinu/Propuesta)

kep

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/*A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicomente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos {Conteo Manual)

US Sercooy

Wwesley Wby

S

S

ReD

Q',\-\EQH\Q S Senora P
Re(N

(Chip Rox,/

1O

/O

ool (veneral
Repd

Mayes Micklledon

[l

/Lo

CGAYOC oy | L renoral’

Rei + 7

Aaron

3

5

Red
Cornes) [sreneral

Nean  Hubbmen

e,

Red
Camiy/Dist Qler

Micole Pruit

/

R"e,p
Q&’lm\\% ! Dt (ol

Kimberh{ Kl ich

Y

Page l(g of ;g




ELECTION DAY
{DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacicn): Rffhb‘h‘Oﬂ% (lumk{ Emef' C'{‘e/‘)caf/_ @"UCC*Q Bl I/ﬂ/

Name of Office/Proposition
(Noembre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
{Candidato/~A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Totol de Votos Recibidos [Conteo Manual)

—

Rep

Taunze Ttene B/a:/ydé H

N

7,

7_

unkyf /Disk Clerk

Page (2 of 25/



BALLOT BY MAIL
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Electronically Tabulated Results

(Resultados Tobuledos Electronicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Rep
US Cerador

W eded Yy

Re O

Chvg  Ro y

A orcad [(horera?
Rep
WY e

ayes Micdelton

Qcron Keitz

s
WMoty e &Heng 0
el

Joan  Rullmen

Id

Ao fed  honera P
e
Loty /Dist tlerk

MNicole Byt

8
o
Yo
)
) s
>4

(>
Rep- ) -
Comy/ prst Clerk K;mmn/ Klarich 78 Nod

Page @?' of Zg/




BALLOT BY MAIL
(BOLETA POR CORREO)

Election Precinct (Precinto Electoral): W\cuw bQQQd_& 30 :‘Jl

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”

(Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulodos Electronicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibides (Conteo Manual)
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